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UVOD

	 Okupljamo se već peti put na ovome krasnome trgu da još jednom glasno i jasno 
ponovimo naš zahtjev Skupštini Grada Zagreba za povratak imena Kazališni trg ovom 
najljepšem zagrebačkom trgu (u međuvremenu dobili smo i prijedloge za ime Trg Repub-
like Hrvatske i Trg žrtava komunizma).
	 Od prosvjeda odustati ne ćemo sve dotle dok naš zahtjev ne bude ispunjen. Sim-
bolima zla ne smiju biti obilježene hrvatske ulice i trgovi – simboli zla ne smiju postati 
ničiji uzori i treba ih čim prije smjestiti u muzeje one negativne povijesti.
	 Tito je jedan od njih unatoč činjenici što neki još i danas, i to s visokih mjesta u
politici – antihrvatskoj – hoće uvjeriti da njihova borba za Jugoslaviju nije bila zlo i da su
komunistički zločini bili antifašizam. Povijesne činjenice, one od '41. – '90. God. i one od 
'91. – '95. god. ih u tome demantiraju, a njihovi putevi su obilježeni potocima suza i krvi 
i gomilama rasutih  ljudskih kostiju. Bili su to putevi Staljinova i Titova komunističkog 
pakla, a ne de Gaulle-ova demokratskog antifašizma!
	 Druga činjenica koju danas, želimo spomenuti o sutrašnjem 8. svibnju kao 
godišnjici ulaska u – nebranjeni – Zagreb, srpske – naglašavam – srpske – jugosoldateske 
koja je Zagreb okupirala na isti način kao i ona iz prosinca 1918. god. i izvršila masovni 
pokolj nad Zagrepčanima 8. i 9. svibnja – i nastavila u tjednima i mjesecima koji su sli-
jedili. Naime, hrvatske oružane snage i sve ostale vojske povukle su se iz Zagreba 6. i 7. 
svibnja.
	 Divizije koje su prve ušle u Zagreb pripadale su Prvoj jugoslavenskoj armiji 
čiji je zapovjednik bio Peko Dapčević iz Crne Gore i Drugoj armiji – Koča Popović iz 
Beograda, a bile su Dvadeset prva i Dvadeset peta srpska divizija – obje iz centralne Sr-
bije – sastavljene od onih koji su poslije listopada 1944. Kokarde zamijenili petokrakama. 
Zatim, Šesta Lička – pod komandom Đoke Jovanića i Dvadeset osma Slavonska pod 
komandom Radojice Nenezića u čijem su sastavu i vodstvu bili prvenstveno Srbi – iz 
četničkih monarhističkih ili komunističkih krugova.
	 Zagrebački partizanski 10. korpus – toliko razvikani – nalazio se tih dana na 
području Varaždina i bio im je dozvoljen ulaz u Zagreb preko Sljemena te Sesveta i Du-
brave tek 9. svibnja poslije podne (2 dana kasnije), s tim da su jednu noć morali prenoćiti 
na otvorenom u Sesvetama, a drugu na tadašnjem Spartinu stadionu, jer su sve prostore u 
gradu bile zauzele srpske jedinice.
Zagrebački partizanski korpus je 10. svibnja formalno preuzeo dužnost 'Zagrebačkog gar-
nizona', da bi već 15. svibnja '45. bio rasformiran i stavljen pod zapovjedništvo 2. Armije 
Koče Popovića.
'Guverner' okupiranog Zagreba je postao Mijalko Todorović – Plavi, rodom iz Kragu-
jevca. 	
Tito je 11. svibnja 1945. pohvalio jedinice koje su 'oslobodile' Zagreb i njhove
zapovjednike: 
I.	 Jugo. armija – Peku Dapčevića – rođ. u Ljubotinu, Crna Gora
II.	 Jugo. armija – Koču Popovića – rođ. u Beogradu
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general-majore:		  Ljubu Vučkovića – rođ. u Cetinju, Crna Gora
			   Milutina Moraču – Srbina iz Glamoča
			   Mijalka Todorovića – rođ. u Kragujevcu
i pukovnika:		  Blažu Lampara – rođ. u Cetinju, Crna Gora

	 Komandant tadašnje parade Jugoslavenske Armije održane u Zagrebu, 13. 
svibnja 1945.bio je Vaso Jovanović iz Podgorice u Crnoj Gori, komandant 1. proleterske 
divizije.
	 Nitko od 'pohvaljenih' nije bio Hrvat niti iz Hrvatske, pa neka nam se sada ob-
jasni da to nije bila okupacija?!
	 Treća činjenica o kojoj je važno reći nekoliko riječi je sutrašnji 'Dan Europe' – 
iako taj dan ima razloga slaviti samo polovica Europe, druga polovica je samo zamijenila 
jedan totalitarizam drugim. Jsno je o tome rečeno u Rezoluciji Vijeća Europe i Rezoluciji 
Europskog parlamenta – koje imate na letku, a koje se u Hrvatskoj uporno prešućuju u 
političkim krugovima i medijima.
	 Ako u današnjoj Hrvatskoj sinovi jugoslavenske ORJUNE, OZNE, KOSA, 
UDBE, i njihovi unuci, a čija su usta danas puna europejstva, misle da će s tim kovčegom 
zla ući u Europsku Uniju, varaju se! I to poglavlje u pregovorima Hrvatske s EU će doći 
uskoro na red i tražit će se vjerodostojnost službene Hrvatske u njenom provođenju.
	 Rado ćemo – mi sa ovoga Trga – dati svoj doprinos u borbi za takvu europsku 
Hrvatsku.       
    									         A.B.
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II. BALADA O TRGU

Nikola Pulić

Dugo smo stajali pred savskim mostom. Čekali smo da se kolona prorijedi, kako ne bi 
više kamiona, pretovareni vojnim materijalom, prelazili u isto vrijeme. Inženjerci su pro-
cijenili kako most nije siguran pod teretom više teških kamiona, pa su propuštali jednog 
po jednog. Samo su luksuzne limuzine s političkim i vojnim glavešinama, vozeći polako 
i oprezno, ne razvlačeći rastojanje, prelazili u normalnoj koloni u kakvoj su vozili i do 
mosta.

Potom smo i mi, poslije duga čekanja, jedan po jedan, polako trljajući kotačima, prešli na 
drugu stranu - u grad Zagreb. Pritisnuti zebnjom u srcu, dočekali smo svoj sretni trenutak 
ulaska u Zagreb devetog svibnja predvečer kad je svibanjsko sunce obliznulo Samoborsko 
gorje. Svi smo željeli prije mraka ući u središte grada. Bili smo obasuti obećanjima kako 
nas tamo čeka masa svijeta oduševljena našim ulaskom u hrvatski glavni grad. Takva nam 
se radost nije osmjehnula. Umjesto obećane oduševljenje mase Zagrepčana, dočekale nas 
prazne ulice i tužne mračne zgradurine.

Moj prijatelj iz minulih ratnih vremena, Frane Spahija, iz Danila podno Trtra, u šibenskom 
zaleđu, uvijek pjevuši neku našu borbenu pjesmu, ponajčešće rugalicu, skraćenu baladu 
ili romansu, već prema tome kakvog je raspoloženja. Ovog puta otpjevao je svoj poznati 
nam pjesmuljak: «U Zagrebu ponestalo masti/sve je polizao kante». Franina rugalica nije 
nikoga ostavila ravnodušnim. Nije to bila samo ratna dvostihna rugalica. Bila je to golas-
tvarnost sviju nas. Zbog toga smo je pjevušili svaki za sebe. Ni ostale njegove rugalice 
nismo skupno pjevali…

Luksuzne limuzine s glavešinama već su zamakle u centru grada.

Ipak smo Savskom i Frankopanskom bili jedinstvena kolona. Usporavanje nam obećava 
siguran razlaz poslije kojega ćemo se definitivno razići: od sutra pa sve do kraja života. 
Glavešine u limuzinama čekaju ispražnjene vile zagrebačkih buržuja protiv kojih smo 
se „borili“. U prostrane i luksuzno opremljene stanove uselit će malo manje glavešine. 
Napokon smo se razdvojili prema ranije zacrtanu planu o čemu mi, obični smrtnici, ništa 
nismo znali.

Vojni saobraćajci, raspoređeni na svim križanjima na kojima će nas usmjeravati prema 
planu, dobro su znali kamo tko mora skrenuti. Naš specijalni telefonski vod, sastavljen 
više od starijih maloljetnika, nego od mlađih punoljetnika, u golemu fijatovu teretnjaku, 
namijenjenu za talijanske okupacijske trupe, usmjerili Ilicom prema Trgu Bana Jelačića. 
Naše očekivanje kako na glavnom trgu Zagrepčani spremaju svečani doček, sasvim se 
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izjalovilo. Šačica znatiželjnika nije nam mahnula rukom. Jedini pozdrav koji me oduševio 
bio je pozdrav konjanika koji je svoju sablju usmjerio prema sjeveru. Promatrajući 
hrvatskog konja i konjanika, srce mi se obavilo toplinom. Gledajući ozarena lica našega 
vodnika Janka Bašića iz Samobora, Frane Spahije iz Danila, Tomislava Lojka iz Rasline 
i ostale momke našeg voda za vezu, cijelo moje biće je osnažila čudesna toplina. 
Provozavši se nekoliko puta oko spomenika banu Jelačiću, nastavili smo Jurišićevom i 
Račkoga na Trg Kulina Bana.

Našu zagrebačku adresu, Zvonimirova broj jedan, nismo uspjeli lako otkriti, lako ugao 
Zvonimirove ljubi najljepši trg u gradu, nigdje našeg broja jedan. Nema ni žive duše koja 
bi nas uputila i pokazala ulaz u kuću. Frane Spahija na svoj način rješava problem:
-	 Nakrcali kamiončinu dalmatinskih telaca i poslali ih u svijet bez pravoga čobana.

Kako ništa smiješna i duhovita nije dugo izvalio svi su udarili u smijeh. Željeli su puno 
više Franinih dosjetki i šala na račun njihova specijalnog voda za vezu pri Glavnom štabu 
Hrvatske. Frane je, ustvari, bio škrta rječnika. Jednako je vodio računa što će i kada će 
reći. Upravo zbog toga svaka mu šala dobro upali. Na svaki izazov ima pravi odgovor.
-	 Mogao bi ti, Frane, biti čoban dalmatinskim telcima-reče mu njegov najbolji 
prijatelj Tomislav Rupski.
-	 Ništa ne bi pomoglo - odgovara mu Frane.
-	 Prestari ste da od vas napravim junad. Mogao bih, možda, prodati vas pod vo-
love.

Ni ovaj njegov odgovor Tomislavu Rupskom nije prošao bez smijeha. Zaključili su da je 
najbolje ne izazivati vraga na višeboj. Svi bi željeli da im Frane Spahija, prije spavanja, 
ispriča neku uspavanku. Za prvu večer dostatno im je i to što je našunjio pravi ulaz u 
Zvonimirovu broj jedan gdje će parkirati kamiončinu punu potrepština za uvođenje tele-
fona u „osvojene“ ustaške stanove. 

Bio je kolni ulaz u veliko dvorište iz Lopašićeve ulice u kojoj su sve do jučer radile ekipe 
automehaničara Ministarstava oružanih snaga NDH. Generali i viši oficiri vojnoga vrha, 
po ranije skrojenu planu, produžili su na Krešimirov trg na kom je također do jučer bilo 
ministarstvo. Nas tridesetorica vezista vozikali smo se oko trga Kulina Bana, diveći se 
ljepoti islamskoga sakralnog sklopa u kojem blistaju Džamija i tri minareta isklesani i 
oblikovani u bračkome kamenu.

Frane Spahija, pozorno i šutljivo promatrajući islamsko svetište, prošapta iz duše:
-	 Dosad sam mislio da su samo ustaše i četnici lažljivci. Sad vidim da ni naši nisu 
puno bolji...
Odjednom se svi opreznuli. Izdužili vratove, podigli glave da čuju kako on to misli.

-	 Rekli nam da idemo u Zagreb, a doveli nas u Carigrad...
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Ni ovoga puta nije izostao smijeh, a Frane dobio još jedan punat poštovanja i ljubavi 
zahvalnih drugova. Kad Frane šuti šute i njegovi vezisti, u očekivanju što će novo smisliti 
čime će razgaliti svoju tmurnu ranjenu dušu.

Znao je čovjeka osloboditi tuge i bola. Makar na trenutak.

Takve trenutke nosio je u samome sebi. Sve nevolje koje su grizle pripadnike specijalnoga 
voda, grizle su i njega. Sve smo znali jedan o drugome.
Kad bi jedan ispovijedao svoje nevolje, svi bismo ga pozorno slušali. Govoreći o sebi 
govorio je o svima nama.
Često nas je znao obradovati, razvedriti. Ponekad i nasmijati. Naše rane, kojih je bilo 
napretek, zavijao je svojom dušom. Takav je bio Frane Spahija.

Ne znam otkud je izviralo svjetlo, jer u cijelome gradu nije bilo struje. Sveta bjelina 
bračkoga kamena i umjetnikov duh, nadvladali sveopći mrak koji je te noći zavio Zagreb 
u crno. Kao da je čitav planet Zemlja izbačen iz Sunčana sustava. Tada se iz mraka ogla-
sio Frane:
-	 Vidite vi to, momci moji. Borili smo se za svjetliju budućnost, a potpali smo pod 
mrkli mrak...
Svi su šutjeli. Mrak ih obavio tugom. Kad to izriče Frane Spahija mrak biva još mračniji.

Zgrada u kojoj trebamo prenoćiti bila nam je na dohvat ruke. Jednim je dijelom okrenuta 
Kulinu Banu, drugim na Zvonimirovu ulicu, trećim na Ulicu Popa Dukljanina, četvrtim 
dijelom na Ulicu biskupa Bauera. Pročelje gleda na jug, na Zvonimirovu ulicu. Ali s te 
strane nema kolnog ulaza u dvorište zgrade. Našem vozaču i suvozaču vodniku Bašiću 
nije preostalo ništa drugo nego da kruži oko te zgradurine na početku Zvonimirove ulice, 
možda otkriju kolni ulaz kako bi naš teretnjak uvezli u veliko dvorište koje pripada Zvoni-
mirovoj broj jedan i Lopašićevoj broj tri. To, jedva vidljivo dvorište služilo je sve do 
jučer, Ministarstvu oružanih snaga NDH za servisiranje njihova voznog parka.

Nekako smo se, napokon, uvukli u taj dugo tražeći labirint koji nam je zagorčio život 
prvim doticajem sa Zagrebom. Tu smo parkirali naš golemi fijat koji nam je vjerno služio 
od Zadra do Gospića, od Gospića do Otočca, od Otočca do Karlovca i ,konačno, četrdeset 
kilometara od Karlovca do Zagreba. 
Kako se pomicala fronta tako smo se i mi u Glavnom štabu pomicali prema konačnom 
cilju.

-	 Hvala Bogu, napokon smo stigli do cilja - reče Tomislav Rupski.

Postavili smo stražare koji će, njih petorica, odraditi svaki po dvosatnu smjenu. Mene 
je naš vodnik Janko ovoga puta oslobodio stražarčenja, jer me već sutra ujutro čeka 
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dežurstvo na telefonskoj centrali.
Ništa mi ne bi naudilo da me i nije oslobodio, jer ionako nema nikakva izgleda da će 
noćas usnuti itko od nas iz specijalnog voda za vezu.
Sve se u nama ispreplelo, izmiješalo, uzburkalo: radost, strah, bol, nada i bezbroj pitanja 
na koja nismo znali odgovoriti...
Nepregledni i beskrajni dvored Srbijanaca prolazi Zvonimirovom ulicom, od istoka prema 
zapadu. Nitko ne zna kamo idu, kakvi su im planovi i dokle će stići. Odjenuti u dronjke 
stare jugoslavenske vojske, u raspadajućim vojničkim cokulama na nogama.
Nije mali broj ni onih koji su tapkali i trljali u seljačkim srbijanskim opancima s velikim 
nosovima naprijed. Doimaju se više nego bijedno.

Osim kisela i nevoljka smiješka, nitko nije progovorio ni riječi o opancima na nogama 
srbijanskih „partizana“.
Ali pitanje njihova marša duž Zvonimirove ulice, nije prošlo bez ozbiljna interesa, pa će 
Frane Spahija ovoga puta vrlo ozbiljno:
-	 Znade li netko među nama kako su se, tako jadni, goli i bosi, uputili iz daleke 
Srbije?
-	 To je bar jasno - javi se Lojko.

Svi se okrenuli prema pametnome Lojku koji se malo, nitko ne zna zbog čega zasramio.
Potom je ušutio. Ali Frane i dalje čeka njegov odgovor:
-	 Reci kad znaš - uzvikne da ga’s vi dobro čuju.
-	 Idu na doček svome kralju-odgovori on jasno i glasno.
-	 Ne pizdi, Lojkane - usprotivi se mali Dume.
-	 Kad ih njihov kralj vidi tako paradno odjevene i naoružane ruskim mašinkama 
brzo će svojim kraljevskim avionom odletjeti u nebo odakle se nikad neće vratiti na zem-
lju.
-	 imaš ti pravo, Dume - upada Frane odsutno kao da se njega baš i ne tiče kamo 
odlaze srpski „partizani“ dojučerašnji četnici.
-	 Ali ni Lojko nije tako blesav da ne zna što govori. Ja vam kažem da ovo nije šala, 
već ozbiljna i preozbiljna stvar o kojoj nije vrijeme govoriti.
-	
Svima je bilo bjelodano na što aludira Frane Spahija, najstariji borac među njima.

Napokon, da ne bi otišli predaleko, računajući da među njima ima doušnika Ozne, Tomis-
lav Rupski, tapšući Franu po ramenu, reče tako tiho da su ga jedva čuli i razumjeli:
-	 Kladim se da ne znaju nijednu partizansku pjesmu.
-	 Zato ih ti znaš više od stotine - reče Dume.
-	 Znam samo jednu koja vrijedi za stotinu drugih:
„U Zagrebu ponestalo masti/sve je Ante polizao kante“...
-	 Tu smo čuli stotinu puta-reče Rupski. - Daj nam neku njihovu.
-	 Njihovu? Zar zbilja želiš da ti otpjevam jednu njihovu pjesmu?
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-	 Da volio bih je čuti.
-	 Hmmm... Želiš čuti jednu četničku pjesmu. Dobro kad baš želiš jednu njihovu, 
dobro napni uši, da čuješ i zapamtiš.
Svi napnite uši daje čujete.
-	 Zaboravio si reći „i zapamtite“- zacvrkuće Lojko.
-	 Pardon, ne morate je zapamtiti. I oni će je brzo zaboraviti. 
Poslije Titova pomilovanja svi će četnici brzo naučiti partizanske pjesme. Pljunite mi u 
lice ako ne naučite onu: „Druže Tito mi ti se kunemo“.
-	 Daj zapjevaj već jednom onu njihovu - vikne Tomislav Rupski. Već si nam je 
izdeklamirao.
„Kralju Petre iz Londona... Pošalji nam aviona. Pošalji nam sve što treba da stignemo do 
Zagreba...“
-	 Vidi vraga reče Lojko. -To je pjesma onih dolje, naših, dalmatinskih četnika.
-	 Tako je. Oni su je pjevali - potvrđuje Frane. Ali oni nisu došli do Zagreba, nego 
su prijekim putem žurili prema zapadu.

Ovi dolje stižu s istoka. I nije im njihov kralj dao sve što im treba kako bi što prije stigli 
do Zagreba. Stigli su baš kada i mi.
-	 Pogledajte koliko ih je - reče Rupski. - Ima ih kao mravi. Kad će već prestati. 
Htio bih vidjeti zagrebačke ulice čiste, oprane, umivene, bez njih.
-	 Previše ih je, nikad im kraja. Gdje su naše hrvatske divizije?Nema ih.
-	 Spavaju - reče Dume.
-	 Misliš da spavaju?-naivno pita Lojko.
-	 Vraga spavaju. Budni su naši jastrebovi, samo ne smiju uletjeti u svoje gnijezdo. 
Zar nitko od vas nije čuo za onu Titovu naredbu kojom zabranjuje ulazak hrvatskih parti-
zana u Zagreb - reče Frane.

Deset naših divizija čeka na prilazima Zagrebu.

Izbite iz glave, momci da će naši ikada ući u Zagreb - sa suzama u očima, reče vodnik 
Janko.
-	 Hrvatske su jedinice oslobodile Beograd, zato nam Srbi vraćaju dug: oslobađaju 
sve do Zagreba, i sam Zagreb. 

Od listopada prošle godine, do ožujka ove, Tito je od Staljina dobio oružja da naoruža sve 
srpske partizane koji će krenuti na zapad do Austrije.
Kako to u Srbiji nije bilo ljudi koje može uključiti u borbu protiv fašističkog nepri-
jatelja, Tito je pomilovao sve pripadnike Ljotićevih, Nedićevih četnika i četnika Draže 
Mihajlovića. Umjesto četničkih značaka na šajkače su prisili zvijezde petokrake. O tome 
govori njihova pjesma koju je naš dobri i pametni Frane teškom mukom kazao. Eto, sad 
su došli do Zagreba, ojađeni, prevareni...
Nismo mogli vjerovati ni zamisliti da će na kraju Titovi partizani izgledati tako bijedno. 
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Onda nam je naš bistri i oštroumni Frane Spahija rekao kako ni mi nismo, kad smo odla-
zili u partizane četrdeset druge i četrdeset treće - izgledali ništa ljepše od njih.
-	 Izgledali smo još jadnije-upada Lojko.
-	 Goli, bosi i gladni-doda Tomislav Rupski.
-	 Baš ste blesavi - ljuti se Frane. Uspoređujete ondašnje, naše prave partizane s 
ovima koji su jučer prilijepili petokraku na šajkaču na kojoj je do jučer bila kokarda ili 
mrtvačka glava. Uspoređujete godine narodnog ustanka s godinama pomilovanja četnika.
-	 Mi nismo imali ni oružja-doda Janko.
-	 Vidi njih, s ruskim mašinkama na prsima - reče Dume.
-	 Kurče se kao naši osloboditelji. Ustvari mi smo njihovim ulaskom u Zagreb, 
potpali pod oslobođenje - mudruje Frane.
-	 Zbilja, što znači potpasti pod oslobođenje?-pita ga komandir voda Janko Bašić.
-	 Neću ti reći-namrgođena lica odgovara Frane.
-	 Onome koji to ne razumije ni dragi Bog ne može utuviti. 

Ne želim ni riječi o tome.

I tako je okončana priča o potpadanju pod oslobođenje. A srpski „proleteri“ idu dalje 
„oslobađati“ Zagreb.

X X X

Blenuli smo u Franino lice. Čekali smo da kaže koju pametnu. Samo je šutio. Gledao je 
svakome u oči. U cijelo lice. Pratio je naše micanje usana. Nismo ga razumjeli. Nismo 
znali što traži u našim licima. Frane je zanijemio. Prišao mu njegov najbolji prijatelj 
Tomislav Rupski i prodrmao ga. Frane koji je dotad sjedio skoči na noge, viknuvši:
-	 Što me diraš?
-	 Tako - procijedi Tomislav. - Ne znam što mi je. Oprosti.

Tomislavu brzo na um palo kako je Frane prije sviju njih u telefonskom vodu četrdeset 
i druge otišao u borbu. Gledajući ove, dojučerašnje srbijanske četnike, Franu je obuzela 
mučnina. Svašta mu se motalo po glavi. Stigli su u Zagreb, a nigdje Zagreba. Sve su ulice 
zakrčili srbijanski četnici. Želio je biti u Zagrebu, želio je vidjeti oko sebe. Želio je biti 
dio slobodnoga grada. Plakao je. Šmrcao je i brisao suze koje su jednako navirale na oči i 
nosnice. Polako se smirivao. Iz lica su mu izvirale življe boje. Kao da se vraća iz smrti u 
život.

Ulicom je i dalje gmizao nepregledni dvored: s istoka na zapad. Mnogi su se zaustavili 
na Trgu Kulina bana. Tko su ti jadnici, pitali smo se. Nitko ih u našem vodu nije mrzio. 
Nismo ih pozvali. Nisu došli sami. Svojom voljom i odlukom. Netko ih je poslao, doveo.
-	 Strah me-šapne Frane Tomislavu na uho.
-	 Koga te strah? - uzvraća mu Rupski pitanje. - Možda ovih dolje. Strah me smrti.
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-	 Nije me strah smrti. Strah me života - šapuće Frane.
Tko zna što nas čeka sutra.

-	 Umoran si Frane. I ja sam umoran. Svi smo umorni. Idemo prostrti ćebad i leći. 
Odmah ćemo zaspati, Vidjet ćeš, spavat ćemo kao dojenčad. 

Tako su i učinili. Pravili su se da spavaju, a nijedan ni drugi nisu oka sklopili.

Sutradan, prije povečerja, iznenada i neočekivano, dok smo namještali slamarice, u našu 
sobetinu s dvanaest prozora okrenutih prema jugu, na Krešimirov trg - upada kapetan 
Pavlović. 
Gledajući ga onako ukrućena i uštirkana, više liči na neki srednjevjekovni oklop nekog 
viteza, nego na partizana u oficirskoj odori. Svaki njegov pokret završavao je tapkanjem 
sare o saru čizama jugoslavenskog oficira. U odnosu na oficire Glavnoga štaba koje dugo 
poznamo i s kojima se hranimo u istoj menzi - iznuđivao je naše strahopoštovanje. Pre-
poznali smo u njemu školovana oficira koji će svoju vojničku karijeru visoko dogurati. 

Na uzvik našeg vodnika „mirno“ učas smo se usvijećili. Potom je pala komanda namjesto 
voljno, časkom smo se opustili i zaklatili.

Frane Spahija primijeti kako je počela vojnička zajebancija od koje mora čim prije pobjeći 
doma i pomoći djedu kopati vinograd. On je imao tu povlasticu da govori u ime cijeloga 
voda za vezu. To je sasvim razumljivo, jer smo ga smatrali najpametnijim i cijenili kao 
najstarijeg borca koji je preživio mnoge okršaje: od rodnog Danila, do Sutjeske i natrag. I 
ostao živ. Nevjerojatno.

Kapetan Pavlović nije dugo ostao. Išao je od kreveta do kreveta i pipao naše nove slama-
rice. Ništa nije govorio. Samo je zadovoljno kimao glavom. Na kraju je sjeo na Lojkov 
krevet na kojem je zavibrirao guzivom. Potom se je vješto odbacio i otišao. Naš vod-
nik Janko je uzaludno izviknuo komandu „mirno“, jer nitko nije zauzeo takav vojnički 
stav. Znali smo da narcisoidni kapetan neće ni mrdnuti glavom. Grdno smo se prevarili. 
Kapetan je po odjeku naših cokula zaključio da nismo izvršili komandu našeg vodnika. 
Potom je brzo napustio našu sobetinu s dvanaest prozora i trideset kreveta s novim slama-
ricama. Svi smo odahnuti u isto vrijeme uvjereni da je napokon otišao. Jest vraga. Vrati se 
da nam nastavi započetu lekciju vojničkoga rada, reda i ponašanja.

Ustvari vratio se da nam istrese svoju vojničku zajebanciju. 

Upozorio nas je da je on komandir cijele naše čete za vezu pri Glavnom štabu. Tri su 
voda smještena u vojarni u Črnomercu kamo ćemo i mi, specijalni telefonski vod, uskoro 
preseliti. Najprije nam održao lekciju kako se moramo ponašati u stanovima u kojima 
postavljamo telefone.
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-	 To su stanovi odbjeglih ustaša u kojima nema telefona. Odnijeli su ih sa sobom 
uvjereni da će se brzo vratiti i ponovno ih uključiti.
-	 Ne vjerujem u njihov povratak - reče Frane.
-	 Naravno-potvrđuje kapetan Pavlović. - Ali vjeruju oni. Povratak im je obećao 
njihov Ante Pavelić.
-	
„Sve je Ante polizao kante“, zapjevuši Frane Spahija.

-	 Što kažeš? - pita ga kapetan.
-	 Ništa ne kažem - ustrašeno prošapta Frane.
-	 Kazao je samo jedan stih one naše o Anti Paveliću.
-	 Ponovi da čujem - uporan je kapetan
„U Zagrebu ponestalo masti/Sve je Ante polizao kante.“

Spustivši se na slamaricu, kapetan se valjao od smijeha.

Vezisti se nisu smijali, ali su se čudili što kapetan Pavlović nije čuo za rugalicu o 
ustaškom poglavniku.

Tomislavu Rupskom sve je jasno:
-	 I on je bio četnik - šapne Frani na uho - Tito ga pomilovao kao i sve one dolje na 
ulici.

Sutradan, poslije doručka, krenuli smo s kolutima telefonskog kabla na leđima, s 
Krešimirova trga prema Džamiji, lako nam je obećao da će nas čekati ispred Džamije, 
kapetana Pavlovića nije bilo. Naš vodnik voda za vezu ima potrebne papire u koje stanove 
najprije moramo uvesti telefone. 

Vrata od zapadnog minareta zjape razvaljeno. Ni Džamija nije bila zatvorena. 
Dojučerašnji srbijanski četnici, danas partizani, noćas su provalili u hrvatsko svetište 
islamske vjeroispovijesti.
-	 Strah me ući unutra - reče Tomislav Rupski.
-	 Čega te strah? - pita ga Lojkan.
-	 Optužit će nas da smo to mi učinili.

Nitko se nije usudio ući u prizemlje minareta, kamoli se njegovim stubištem uspeti do 
vrha kuda moramo provući telefonsku liniju u zgradu na drugoj strani tramvajske pruge 
koja još nije proradila, niti će proraditi sve dok ne dođe struja. Tek odvažni Frane Spahija, 
upalivši džepnu lampu, krene uskom kamenom spiralom, kao kroz volujski rog, prema 
vrhu minareta. Odmah za njim krenuo je Tomislav Rupski. Zaglavio se na trećoj stepenici.
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-	 Ne znam gdje se nalazim - viknuo je prema vrhu Frani Spahiji jer nije vidio ni 
njega ni svjetla njegove džepne lampe.

Spahija uperio svjetlo prema dolje. Upravo to svjetlo koje osvjetljava vijugavu nutrinu 
minareta kao puščanu cijev - utrnulo svaki trunak nade Tomislavu Rupskom da će se 
izvući iz kamenog labirinta.

-	 Ne mogu ni gore ni dolje - viče Tomislav Frani iznad sebe.
-	
Frane se spustio nekoliko stepenica niže da pomogne Tomislavu. Otkrio je tehniku pen-
janja kamenim lijevkom do vrha minareta, kao do neba.

-	 Hajde, samo polako za mnom - spusti Frane glas do Tomislava ispod sebe.
-	 Ne mogu - odgovara mu Tomislav plačnim i bolnim glasom.
-	 Šira su mi ramena od ovoga kamenoga crijeva. - Ne mogu ni gore ni dolje.
-	 Slušaj mene pa ćeš uspjeti.
-	 Kako ću, reci.
-	 Onako kako se i mujezin penjao.
-	 Reci, kako se penjao mujezin.
-	 Lako-reče Frane. - Ovako kako se ja penjem.
-	 Hoćeš li jednom reći kako se penjao mujezin i kako se ti penješ.
-	 Slušaj me - reče Frane.
-	 Slušam te, čovječe-nervozno viče Tomislav odozdo.
-	 Što drugo mogu činiti nego tebe slušati.
-	 Pazi da ti ne ispadne telefonski kabel. Inače se i ti i ja veremo badava.
-	 Ne boj se, neće mi ispasti. Svezao sam ga oko pasa. 
Jedino ako ja ispadnem iz ove kamene trube. A to se neće dogoditi.
-	 Slušaj me dobro - ponavlja Frane.
-	 Provuci desnu ruku i podigni je iznad glave.
-	 Provukao sam je i podigao iznad glave 
-	 Što sada osjećaš?
-	 Neko olakšanje.
-	 E, dobro - reče Frane. - Sad ćeš spustiti lijevu ruku i uvući je među noge.
-	 Jesam - radosno uzvikne Tomislav ispod Frane. - Tako se penjao mujezin, tako 
se penjem ja i sad se tako i ti penješ.
-	 Da si se bar prije sjetio.
-	 Nikad nije kasno-odgovara mu Frane. - Nikamo se ne treba žuriti. Rat je završio 
još jučer.
-	 Ha, mogu se čak i okretati - razveselio se Tomislav. Ruke mi više ne smetaju. 
Osvojili smo minaret. Himalaju bismo još lakše svladali.

Imao je –Lojko- samo jednu manu: bojao se visina. Zato su ga uvijek ostavljali na zemlji 
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gdje se pripremalo uvođenje telefona u stanove prognanih Hrvatskih obitelji...

Napokon je izolirana tanka žica, poput duge tanke zmije, progmizala kroz minaret, spus-
tila se na ledinu obraslu žutim maslačkom i rascvjetalom ružičasto bijelim cvjetovima 
tratinčice. Višebojne mesnate latice magnolije svojom ljepotom uljepšale travnjak ispod 
krošnje...

Frane i Tomislav spuzali su se niz ljevkastu dušu minareta. Ispali su kao vreće meljiva iz 
mlina.

S druge strane crnog asfaltnog nogostupa u obliku kruga, umanjena Ekvatora, dočekao 
nas kapetan Pavlović. Čim smo ga pozdravili vojničkim pozdravom, jednako nam je tako 
odzdravio i učas nestao u kući preko puta. Pročitali smo njegove namjere čim se pojavio 
na prozoru visokog prizemlja. Pod vodstvom našeg vodnika Janka Bašića, prebacili 
smo stručno i uredno telefonski vod preko tramvajske žice. Nemalo smo se iznenadili, 
zapravo stresli, kad nam je kapetan Pavlović prigovorio što smo žicu prebacili preko 
višenaponskog tramvajskoga voda.

-	 Zašto ste telefonski vod moga telefona prebacili preko žice.
-	 Svi smo šutjeli. Nismo ga razumjeli što nam govori.
-	 Tako mora biti, druže kapetane - odgovori mu komandir našeg voda
Janko Bašić iz Samobora.
-	 Bit će onako kako ja naredim - reče kapetan. - a ne kako je vas volja. Jesi li razu-
mio?
-	 Razumio sam, druže kapetane - disciplinirano odgovara Janko.
-	 Tako ima da radite.
-	 A tko će, druže kapetane, biti kriv kad proradi tramvaj i pokida vašu telefonsku 
liniju? - nasmiješeno ga pita Frane Spahija.
-	 Jebo te tramvaj. Naredio sam tvome vodniku, a ne tebi!
-	 Razumijem, druže kapetane - kroza smijeh cikne Frane.

Nije nam dopustio da mu telefon postavimo na stol, nego na prozor, kako bi mogao, dok 
telefonira, gledati prolaznike. Kako su među prolaznicima bivši srpski četnici koje je Tito, 
svojom milošću, pretvorio u partizane, njegovu mahanju i pozdravljanju neće biti kraja. 
Ali, kapetan se nije previše pozdravljao s prozora kojeg je upravo okupirao, jer je već 
sutradan proradio tramvaj. Tramvaj je polako vozio, jer je na trgu bilo okretište. Svejedno 
kapetanov je telefonom, upravo dok je s nekim razgovarao, poletio s prozora na tramva-
jske tračnice na kojima se toliko raspao, da ga nije imalo smisla kupiti i sastavljati.

Novi mu telefon nismo uvodili. Kome je povjerio taj strogo povjerljivi posao nije nam 
bilo poznato. Svejedno kapetan Pavlović je telefonirao dnevno dvadesetak puta. Najprije 
smo ga prisluškivali iz čiste znatiželje. Onda smo ga prestali prisluškivati, jer je mljeo 
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svakakve gluposti.

Badava smo se radovali krevetima s novim slamaricama u zgradi Glavnoga štaba blizu 
radnome mjestu gdje smo po redu dežurali na telefonskoj centrali.

-	 Dugo ćemo čekati krevete s novim slamaricama - oglasio se Frane Spahija na 
njemu blizak ironičan način.

Nitko se zbog toga nije uzrujavao.

Naprotiv, uživali smo u ratnoj raskalašenosti, pa će neki od nas odmagliti kući i zabo-
raviti krvave događaje. Neki to nikad neće zaboraviti. Ovi koji su upravo došli s istoka, 
učvršćuju u nama odlučnost da nikad ne zaboravimo ono što su nam činili. Ne! Ne smi-
jemo zaboraviti! Niti smijemo oprostiti. Imamo svoju vjeru. Ona nas vodi i ući, obvezuje, 
da se ne osvećujemo. Hrvati se nikad ne osvećuju. To je svetije od oprosta i zaborava.

Naš komandir voda Janko Bašić čezne za demobilizacijom. Noćas nije spavao. Nitko nije 
spavao. Izveo nas na ulicu prije svanuća. Pritisnuti događajima na Trgu Kulina bana, pred 
džamijom i oko nje. Zora je tek ciknula s Medvednice. Oko džamije živi obruč četnika. 
Bilo ih je oko minareta.

-	 Srušit će islamsko svetište - reče Frane ozbiljno.
-	 Znade li to drug Tito? - javi se najmlađi među nama: naše plašljivo dijete, Franin 
rođak Dume.

Nije mu imao tko odgovoriti, jer nitko nije znao zašto su donedavni četnici došli 
oslobađati slobodni Zagreb, niti itko znade dokle će ostati. Nismo ni sanjali da su došli 
zauvijek.

Prešli smo preko asfaltnog „meridijana“ koji opasuje čitav trg. Odatle smo mogli vidjeti 
što se događa ispred džamije i oko nje. Uz zvuke harmonike dugmetare poskakuju neko 
srbijansko kolo. U isto vrijeme dok su oni poskakivali, s minareta je zavijao prodoran 
glas mujezina. Ništa nismo razumjeli sve dok nismo vidjeli kako o vratima džamije visi 
čovjek. Ubrzo smo doznali da su objesili vrhovnog muftiju. Gore na minaretu bio je mu-
jezin koji je posljednji put pozivao islamske vjernike na jutarnju molitvu. Njegov se glas 
izgubio u Nebu. Iščupali su mu jezik i bacili ga dolje na ledinu pokrivenu bijeloružičastim 
sagom rascvjetanih tratinčica. Kad je palo njegovo mrtvo tijelo, tratinčice su zatvorile 
cvjetove. Ostala je čista slika zelene površine Kulina Bana.

Iz pisane ostavštine Nikole Pulića, 
hrvatskog književnika i veziste u specijalnom

 vodu za vezu pri glavnom štabu Hrvatske u vremenu koje opisuje.
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(str.  416)

III. POSLJEDNJI MARŠ

Iz knjige Sjećanja II, Ratni dnevnik
Ivan Šibl

Globus / Zagreb, 1986.
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(str. 419 - 422)
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..
(str. 423 i 424)

Iz knjige Sjećanja III, Ratni dnevnik
Ivan Šibl

Globus / Zagreb, 1986.
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(str. 13 i 14)
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(str. 17 - 20)
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PRVI DANI U ZAGREBU
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(str. 21 i 22)
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(str. 25 - 27)
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(str. 178)

IV. 28. DIVIZIJA U BORBAMA ZA OSLOBOĐENJE ZAGREBA
Radojica Nenezić
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(str. 179 - 182)

Iz knjige Oslobođenje Hrvatske 1945. godine - Zbornik
Institut za historiju radničkog pokreta Hrvatske

Zagreb, 1986.

Iz priloga u Zborniku: Radojica Nenezić

Borbe 28. narodnooslobodilačke udarne slavonske divizije 
sjeverno od r. Save, u beogradskoj operaciji i za oslobođenje Zagreba.

(str. 170 - 182)
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(str. 706)

Iz priloga Diskusija: Radojica Nenezić (dodatno)
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-...-

..
-...-
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(str. 707- 709)

-...-
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(str. 705)

Iz priloga Diskusija: Vojidrag Berčić
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(str. 151 i 152)

V. SJEĆANJA - ZBIVANJA - SUSRETI

Srećko Džamonja

Prenešeno iz knjige II dio.
Knjiga I dio ima 442 stranice, a knjiga II dio 402 stranice,

pripremljene su za tisak u tipkanoj formi u Zagrebu 1972. god.
Interesantno štivo  - Srećko je otac kipara Dušana Džamonje.

...
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(str. 153 - 154)

..

(str. 155)
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..
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(str. 157 i 158)
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VI. IZVADAK IZ JEDNOGA OD BELINIĆEVIH GOVORA 
iz tog vremena objavljenog u Vjesniku broj 25. od 19. svibnja 1945. str. 2

...

... ...
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VII. TKO SU BILI “OSLOBODITELJI”  ZAGREBA?

Iz Vjesnika broj 19. od 12. svibnja 
1945., str. 2
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DONOSIMO PODATKE O OSOBAMA NAVEDENIM U TITOVOJ POHVALI 
iz Leksikona narodnooslobodilačkog rata i revolucije 1941. - 1945.,

Narodna knjiga Beograd, 1980.

1., str. 878 2., str. 211

3.    Enciklopedija Jugoslavije,  str. 548
VUČKOVIĆ

4., str. 1215
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5., str. 665

O njegovoj djelatnosti iz 1941. vidi u našoj 
knjizi Rehabilitacija četništva u Repub-
lici Hrvatskoj - Četnička pobuna i zločin 
u istočnoj Lici i jugozapadnoj Bosni 27. 
srpnja 1941. godine i hrvatske žrtve. 

6., str. 1114

Prvi posljeratni “upravitelj” Zagreba

7., str. 617

Navedenima svakako trebamo pridodati
8., str. 430

O njegovoj djelatnosti iz 1941. vidi u našoj 
knjizi Rehabilitacija četništva u Repub-
lici Hrvatskoj - Četnička pobuna i zločin 
u istočnoj Lici i jugozapadnoj Bosni 27. 
srpnja 1941. godine i hrvatske žrtve. 
Ovome još trebamo dodati stradanja 
Travnika, Gospića i mnogih drugih mjesta 
u Hrvaskoj i BiH.
	 Vidi također knjigu Kronika 
stradanja Hrvata južne Like, Luka Pavičić
D-GRAF, Zagreb, 1997.
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9.    Enciklopedija Jugoslavije,  str. 273

...

Hrabrošću i umešnim komandovanjem 
istakao se u prvoj godini ustanka u borbama 
u Mačvi. Po dolasku u Slavoniju istakao 
se u jurišu na ustašku posadu u Orljavcu i 
Španovici, 1942 godine, kao i u borbama za 
oslobođenje Srbije i Beograda.

Iz Zbornika narodnih heroja Jugoslavije, 
“Omladina” Beograd 1958. godine, 

str. 554

Nenezić je bio jedan od ključnih aktera u 
uništenju ŠPANOVICE kraj Slavonske 
Požege! 
Vidi također knjigu Španovica, 
Tonči Erjavac, Novi liber, Zagreb 1992. i 
Dvadeset osma slavonska NO udarna 
divizija, Centar za kulturu i informiranje 
- Grubišno polje, 1990. - Izdavač knjige je 
Ekonomika - Novi Beograd. Svi tekstovi u 
knjizi su na srpskom jeziku u latinici.
Po sadržaju sudeći, preteča “SAO Zapadna 
Slavonija”?

Napomena: 
Ni jedan od navedenih “zaslužnika za oslobađanje” Zagreba nije Hrvat. 
Ista situacija je i sa vojnim postrojbama koje su prve ušle u Zagreb- bile su iz 
Srbije ili pretežno sastavljene od Srba.
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SVJEDOČENJA ŽRTAVA 

VIII. UBIJANJE RANJENIKA IZ BOLNICE REBRO

Iz knjige Stradanje Hrvata plehanskog kraja,
Ivan Čičak i Andrija Zirdum

Derventa, 1991.
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Navedeni preslik upisne knjige bolesnika Rebro i tablica žrtava prenešeni su iz knjige 
Milan Marušić, Žrtve komunističkih zlodjela u Zagrebu, Hrvatsko žrtvoslovno društvo, 
Zagreb, 2002., str. 76.a, b, c i str. 99.
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Iz Vjesnika, broj 40 , 6. lipnja. 1945., str. 3 
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IX. TRAGIČNI DOGAĐAJI U GRAČANIMA U SVIBNJU 1945. g.
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Iz Dani sjećanja na žrtve komunističkih zločina u 
Gračanima 1945. godine
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X. ISKAZI SVJEDOKA
Iz dokumentacije Krunoslava Draganovića,

Hrvatski državni arhiv
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XI. TITO  JE NAREDIO I NADGLEDAO POKOLJE U 
SVIBNJU I LIPNJU 1945.

'Nikad više nećemo dozvoliti da se pojedinci koriste plodovima džinovske borbe 
naroda.  Mi ćemo našu kuću provjetriti tako, da se za uvijek nestane onog smrada, 
koji ne smije kužiti našu zajedničku kuću – slobodnu, federativnu, Jugoslaviju.'
				    J.B.Tito, Vjesnik 25.svibnja 1945., br.30, str.4

	 Zanimljivo je da u ovome razdoblju Titove “aktivnosti”,  u tolikim knjigama 
o njemu i o NOB-u ne možemo naći ništa osim nekoliko njegovih javnih nastupa iz 
govora za razliku od aktivnosti u periodu od 1941. do početka svibnja 1945. koja je 
razrađena do detalja.
	 Međutim u dnevnim i 'frontovskim' listovima tih dana na području sjevero-
zapadne Hrvatske i Slovenije objavljivana su izvješća do u detalje o Titovu kretanju.  
Jedan od takvih listova je bio i Vjesnik jedinstvene i narodno oslobodilačke fronte 
Hrvatske koji je pratio Tita od 19. svibnja do 6. lipnja 1945. god. Baš na tim područjima 
su u to vrijeme vršene masovne likvidacije.

14.svibanj 1945. , - ponedjeljak
	
	 Tito u Zagrebu predsjeda sastankom Štaba I. Armije JA i Glavnog Štaba 
Hrvatske.  Na sastanku od istaknutijih su bili Peko Dapčević, Koča Popović, Ivan 
Gošnjak, Vladimir Bakarić i Edvard Kardelj.
	 Glavne teme sastanka: osnivanje i rad komunističkih koncentracionih 
logora za eksterminacije, određivanje pravca kretanja marševa smrti i pronalaženja 
većeg broja prikrivenih stratišta za masovne likvidacije.  U tome se posebno istakao 
Mijalko Todorović, glavni organizator likvidacija u Zagrebu i okolici.
	 Na putu iz Beograda Tito je bio “na obilasku sjetvenih područja u Doban-
ovcima u Srijemu”

      *17. svibnja u 12:30 OZN-a je na prijevaru odvela iz Nadbiskupskog dvora    	
        nadbiskupa A. Stepinca i zatočila ga u nekoj kući u Mlinarskoj ulici. Nad-		
        biskup je svoje ovlasti tada prenio na generalnog vikara, biskupa dr. Franju 		
        Salis – Sewis-a.

19. svibanj 1945., subota -

	 Titov dolazak iz Beograda u Zagreb
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20.svibnja 1945., nedjelja –	
	
	 Tito predveče nenajavljeno dolazi u Varaždin u pratnji Aleksandra 
Rankovića i Koste Nađa i obraća se građanima na Kapucinskom trgu.  Rekao je da 
«u Varaždin nije došao službeno niti da govori o politici već da obiđe jedinice Jugo-
slavenske armije (JA) koje u okolici obavljaju važne zadaće na konačnom obračunu 
s hrvatskim smradom».  Najavio je tom prigodom također svim protivnicima svog 
režima «da će u novoj komunističkoj državi svjetlost dana gledati samo toliko dugo, 
koliko traje put do najbliže jame.»

21.svibanj 1945., ponedjeljak –	
	
	 Tito je održao govor na Markovu trgu u Zagrebu.

22. - 24. svibnja 1945. –

	 Tito je obišao zarobljeničke logore u Zagrebu i okolici u pratnji generala 
OZNE Ivana Krajačića (Stevo). Zatim je obišao logore  za eksterminacije: u Orosav-
lju,  Dubovac kraj Karlovca,  Viktorovac u Sisku i logor u Samoboru.  Tih je dana 
iz zagrebačkih bolnica odvedeno i ubijeno oko 4 800 hrvatskih ranjenika (Jazovka i 
druga stratišta).
	 Tito se 22. svibnja 1945. brzojavom ispričao generalu Crvene armije 
Ždanovu što ga ne može osobno primiti u Beogradu pa ga je u njegovo ime primio 
načelnik Generalštaba JA Arso Jovanović. 

25. svibanj 1945., petak -

	 Tito je u Zagrebu 'proslavio' rođendan.  Drugovi iz Zagreba su mu priredili 
rođendansko 'iznenađenje' tako što su ga odveli u policijsku zgradu u Petrinjskoj 
ulici i s prozora mu pokazali u dvorištu 'postrojenu njemu u čast' netom izručenu 
Hrvatsku vladu na čelu s Nikolom Mandićem i Milom Budakom.

26. svibanj 1945., subota -  

	 Tito naredio da se iz Zagreba i okolice uklone prognani i izbjegli 'pod 
oružanom pratnjom jedinica regularne armije, OZN-e i KNOJ-a usiljenjim hodn-
jama ili vlakovima organizirano sprovede u zavičajna mjesta'.  Tada je u Zagrebu 
boravilo oko 220 000 civilnih izbjeglica.  Putem ih se trebalo 'bez milosti likvidirati, 
jer su oni većinom bili narodni neprijatelji.'  Isti dan je prema Titovoj naredbi 
zapovjednik grada V. Holjevac za te izbjeglice osnovao dva logora; jedan u prihvat-
noj stanici Crvenog križa kod Glavnog kolodvora i drugi na području psihijatrijske 
bolnice Vrapče.
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	 Po sugestiji Aleksandra Rankovića, a prema iskazima Koče Popovića i 
Gabrijela Divjanovića (načelnik vojnosudskog odjela II armije JA), Tito je naredio 
da se za odmazdu pobiju svi hrvatski mladići u gradu i kotaru Zagreb rođeni od 
1924-27 koji se ne nalaze u zarobljeničkim logorima ili nisu pristupili partizanskim 
jedinicama.  Naredba br. 7 izdata je od komande grada Zagreba.  Tom prilikom je u 
Maksimirskoj ulici 63 unovačeno oko 7800 mladića koji su sprovedeni u logore Mak-
simir i Prečko poslije čega su doživili sudbinu ostatka tamošnjih logoraša. Iz samo 
jedne od tih kolona koja je sprovođena na maršu smrti od Zagreba preko Podravine, 
Slavonije i Srijema, u logoru Kovin u Vojvodini od 2 200 mladića preživjelo je samo 
58.

27. svibanj 1945., nedjelja –
	
	 Vjesnik donosi vijest 'da Tito u pratnji generala Rankovića obilazi okolicu 
Zagreba'.
	 Pokajnik Mladen Šafronko svjedoči da je Tito tih dan-dva iza rođendana 
obišao zatvor OZN-e u Krapini i logore u Mirkovcu i Orosavlju te stratište u 
Đurmancu i Maceljskoj šumi.
U poslijepodnevnim satima Tito napušta okolicu Zagreba i putuje u Sloveniju.
	
28., 29. i 30. svibnja 1945. – 
	
	 Titov boravak u  Ljubljani i okolici. Na putu je obišao stratišta; rudnik Bar-
barin, rov na brdu kod Laškog i stratište u Trbovlju.
U svom govoru u Ljubljani Tito je rekao « l i k v i d i r a l i  smo dvjesto tisuća ban-
dita, a još toliko smo ih zarobili. Stigla ih je ruka naše pravde.»
      *U razdoblju od 18. do 30. svibnja 1945. u Teznom kod Maribora je pobijeno od                                                                                                                                              	
        30 000 – 35 000 zarobljenika koji su ubačeni u protutenkovske rovove. 
            Od 26. srpnja do 2. lipnja 1945. na Kočevskom Rogu (oko 130km od Zagreba)
        izvršen je u osam dana pokolj od 30 000 – 40 000 zarobljenika u 
        organizaciji  Sime Dubaića. U subotu 2. lipnja u nadgledanje izvršenog 'došla 
        je komisija od šest vojnih osoba iz JA i tri dobro odjevena civila poslije koje 
        je otvor jame višestrukim eksplozijama zatrpan.' (Ivan Gugić - svjedok, i Simo	  	
        Dubaić)

31. svibanj 1945., četvrtak

	 Poslije obilaska štaba IV Armije u Kamniku Tito je došao u Celje u prat-
nji najviših “rukovodilaca Slovenije” i komandanta I Armije Peke Dapčevića i IV 
Armije Petra Drapšina i komandanta Glavnog štaba Slovenije Dušana Kvedera. U 
Celju ga je dočekao komandant III Armije Kosta Nađ i podnio raport.
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1. lipanj 1945., petak

	 Titov boravak u Mariboru i okolici u pratnji Peke Dapčevića i Koste Nađa. 
Raport mu je podnio Komandant 17. Istočnobosanske divizije Blažo Janković.

2. lipanj 1945., subota    

	 Tito se vraća u Zagreb i prima izaslanstvo katoličke crkve u Hrvatskoj. 
Crkvenu delegaciju je vodio pomoćni biskup dr. Franjo Salis Sewis, jer je nadbiskup 
Stepinac još uvijek bio u zatvoru.
 Uz Tita na sastanku su bili dr. V. Bakarić i mgr. S. Rittig koji je u novoj vladi postao
mnistar za vjerska pitanja. Na tom sastanku Tito je inzistirao na odvajanju katoličke 
crkve u Hrvatskoj od Pape i Vatikana.

3. lipanj, 1945., nedjelja, 

	 Titov boravak u Zagrebu i okolici. 
      	          * U 10:30 Stepinac je pušten iz zatvora i vraćen u Nadbiskupski dvor.

4. lipanj 1945. – ponedjeljak

	 Tito u Zagrebu prima nadbiskupa Stepinca i od njega zahtijeva da katoličku 
Crkvu odvoji od Vatikana, što je zahtijevao i od crkvene delegacije dva dana ra-
nije. Stepinac kategorički odbija to učiniti. Nakon toga, uslijedile su pripreme za 
Stepinčev progon.

5. lipanj 1945. – utorak
	
	 Tito prima papina izaslanika Marconea.  
Ujutro posjećuje partizanske zarobljenike u vojnoj bolnici na Rebru gdje se 
zadržava oko 2 sata i slika s osobljem bolnice.  Zapovjednik bolnice partizanski ka-
petan Julius podnosi prijavak 'Hrvatske bande više nema, smještena je na dva metra 
ispod zemlje, a neki još i dublje'.  
	 Nakon posjete Rebru Tito u pratnji A. Rankovića odlazi u obilazak Bjelo-
vara i tamošnjeg stratišta Lug.  Sa tamošnjim rukovodstvom održava polusatni 
sastanak u hotelu Grand. 
U poslijepodnevnim satima 5. lipnja Tito je s pratnjom današnjom Podravskom 
magistralom putovao prema Osijeku, a pošto su glavni marševi smrti prolazili tim 
pravcem morali su ih na više mjesta zaobilaziti sporednim putovima. Cijelom trasom 
niz put su ležala iznemogla, ubijena i masakrirana tijela. Nenajavljeno je doašo u 
Osijek, posjetio ranjenike u vojnoj bolnici Tvrđa, prenoćio na nepoznatom mjestu u 
Osijeku.
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6. lipanj 1945., srijeda

	 Tito je ujutro obišao veliki logor u Kovinu, Vojvodina, a odatle produžio u 
Beograd. Tog dana je Vjesnik donio samo kratku vijest: «Tito je na putu iz Zagreba 
u Beograd posjetio ranjenike u glavnoj VB u osječkoj Tvrđavi, vraćajući se sa svog 
putovanja kroz Sloveniju i Hrvatsku»

-…-

Prema kazivanjima Koče Popovića koji je u to vrijeme bio jedan od bližih Titovih 
suradnika samo na relaciji Bjelovar – Kovin (u Vojvodini) od 9. svibnja pa nadalje 
prošlo je 26 ešalona ratnih zarobljenika od kojih je svaki brojio od 3 000 – 5 000 
zarobljenika koji su pobijeni na području Vojvodine i pobacani u protutenkovske 
rovove koje su tamo iskopali Nijemci (kao i one u Teznom kod Maribora) u svrhu 
zaustavljanja Crvene armije na Sremskom frontu. 
Koča Popović je u to vrijeme kao načelnik Generalštaba JNA od Tita dobio tajnu 
naredbu za uništenje svih pisanih tragova o poslijeratnim pokoljima. U tu operaciju 
bili su uključeni: XII. odelenje JNA (Služba bezbednosti), personalna služba JNA, 
Vojnoistorijski arhiv, Savezni zavod za statistiku te UDBA i njene ispistave

-...-

Stranica ratnog dnevnika britanskog 5. korpusa od 15. svibnja 1945. u kojem se govori o 200.000 
pripadnika hrvatskih oružanih snaga koje prati oko 500.000 civila, koji se nalaze nadomak austri-
jske granice, u području Dravograda.
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XII. ZAGREB 1945.

Hrvatski holokaust

   Pred nama je u ovoj knjizi mali dio tekstova koji su svojom dokumentarnom vrijednosti 
svjedoci furioznog, a već tijekom II. svjetskog rata započetog, svjesnog i planiranog, 
uništenja hrvatskoga naroda. Prema odavno sastavljenim popisima za likvidaciju svih 
mogućih nepoćudnika- prvenstveno inteligencije, srednjega imućnijega sloja, bogatijega 
seljaka, svećenstva, domoljuba i domobrana – u tzv. "oslobođenjima" sela i gradova, a 
također i osobito u Zagrebu, glavi i srcu hrvatskoga naroda, uništavani su sustavno svi 
takvi, a također i drugi građani.
Kao što je bio 1918. godine prepušten, tako je i 1945. predan u ruke srbijanskih i četničkih 
hordi  sa znanjem vrhovnih vojnih zapovjednika kao i Tita. U nebranjeni grad ušle tzv. 
"oslobodilačke" snage i najprije pobile sve ranjenike po bolnicama, pohvatale civile s 
popisa, strijeljali i zatrpavali u grobišta, kojih ima oko 200 na širem području grada, 
pljačkali, plijenili, useljavali u tuđe stanove, gdje i danas žive njihovi potomci, pa zasjeli 
na zločinački tron vlasti koji je počivao na strahu, idejnom teroru i srbijanskoj dominaciji. 
Zagreb je posve promijenio etničku i etičku sliku koja je takvom ostala do danas.
    Nakon 66 godina zabranjuju nam potomci krvnika da mijenjamo nazive ulica i trgova, 
da otkopavamo grobišta i potražimo svoje mrtve. Ti potomci crvenih ubojica danas su 
najglasniji demokrate, drže u rukama gotovo svu vlast i traže od hrvatskoga naroda da se 
odrekne svoje prošlosti a isto tako i sadašnjosti. Da se u ovoj konkluziji ne varamo, dokaz 
su i događaji drugoga pokušaja holokausta u Domovinskom ratu(1991.-1995.). Svoje 
zločine prebacuju na hrvatsku obranu, na žrtve  i pravednike poput onih časnih vukovar-
skih.  Vlast koja je omogućila da budu usidreni dugih 45 godina počivala je na lažima, 
pljački i zločinima počinjenim u brojnim logorima, koji su ukinuti tek stvaranjem nove 
Države Hrvatske 1990. 
    Oba rata svjedoče  o dubokim i još živim nastojanjima uništenja i rasuća hrvatskoga 
naroda, i sve se slijeva u jedinstvenu riječ koja pripada mnogim srodnim stradalnicima u 
povijesti- holokaust, pogrom, zničenje...a kod nas Hrvata- Križni putevi.
     Progovaramo i ovom omanjom knjigom o istini, jer nepodnošljivo je primati na svoju 
savjest stoljetnu pokornu podlu šutnju.
                                                    
 
                                                             Nevenka Nekić, hrvatska književnica
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XIII. VAŽNE REZOLUCIJE I DEKLARACIJE

1. Rezolucija Europskog parlamenta od 2. travnja 2009.
2. Rezolucija vijeća europe o osudi komunističkih zločina od 25. siječnja 2006.
3. Deklaracija Hrvatskog Sabora br. 1786 od 30. lipnja 2006.
         (Pogledajte na stranicama Hrvatskog sabora: www.sabor.hr)

IZVADCI IZ REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA OD 02. travnja 2009.                         
1. dio

B. Budući da nijedno političko tijelo ili politička stranka nema monopol na tumačenje 
povijesti, takva tijela ili stranke ne mogu tvrditi da su objektivne;

C. Budući da politička tumačenja povijesnih činjenica ne bi smjela biti nametnuta od 
strane     većinskih odluka parlamenata; budući da parlament ne može donositi sudove o 
prošlosti;

F. Budući da se uspomene na tragičnu europsku prošlost moraju držati u sjećanjima kako 
bi se odala počast žrtvama, osudili počinitelji zločina te postavili temelji za pomirbu na 
osnovi istine i sjećanja na žrtve;

G. Budući da su totalitarni i autoritarni režimi u Europi u 20. stoljeću deportirali, zatočili, 
mučili i ubijali milijune ljudi; budući da se pri tome mora poštivati posebnost Holokausta;

H. Budući da je dominantno povijesno iskustvo Zapada nacizam, i budući da zemlje Sred-
nje i Istočne Europe su iskusile i komunizam i nacizam; budući da se razumijevanje mora 
promicati      u odnosu na dvojno nasljedstvo diktatura koje su ove zemlje pretrpjele;

K. Budući da Europa neće biti ujedinjena ukoliko ne uspije stvoriti zajedničko stajalište o 
svojoj povijesti, ako ne prepozna nacizam, staljinizam te fačističke i komunističke režime 
kao zajedničku zlu ostavštinu, te ako ne pokrene iskrenu i temeljitu raspravu o njihovim 
zločinima u prošlom stoljeću.

L. Budući da će ponovno ujedinjena Europa u 2009. slaviti 20. godišnjicu od pada 
komunističkih diktatura u Srednjoj i Istočnoj Europi, te pad berlinskog zida, što bi trebalo 
pružiti i priliku za jačanje svijesti o prošlosti i o priznanju uloge demokratskih inicijativa 
građana, te na taj način poticati jačanje osjećaja zajedništva i povezanosti;

M. Budući da je važno sjećanje na one koji su se aktivno suprotstavljali totalitarizmu, i 
dati im zaslužno mjesto u svjesti Europljana kao herojima u borbi za odanost idealima, 
čast i hrabrost u doba totalitarizma;

N. Budući da je iz perspektive žrtve svejedno koji ih je režim i iz kojih razloga lišio slo-
bode, ili ih mučio i ubijao;
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IZVADCI IZ REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA O EUROPSKOJ
SAVJESTI I TOTALITARIZMU     OD 02. TRAVNJA 2009.
EUROPEAN PARLIAMENT RESOLUTION ON EUROPEAN CONSCIENCE
AND TOTALITARIANISM   www.europarl.europa.eu
Europski parlament;                           2. dio

	 1. Odaje počast svim žrtvama totalitarnih ili nedemokratskih režima u Europi, te 
odaje priznanje onima koji su se borili protiv tiranije i terora;
	 3. Nagalašava važnost održavanja sjećanja na prošlost jer bez istine o prošlosti i 
sjećanja na žrtve ne može doći do pomirbe; Europski parlament ponovno potvrđuje svoju 
jedinstvenu osudu totalitarne vladavine, koja se temelji na bilo kojoj ideologiji;
	 4. Podsjeća da su se najnoviji zločini protiv čovječnosti i djela genocida 
događali još u srpnju   1995 (Srebrenica, napomena prevoditelja) te da je potreban stalni 
oprez u borbi protiv nedemokratskih, ksenofobičnih, autoritarnih i totalitarnih ideja i 
tendencija;
	 5. Naglašava potrebu da se dokumentacija i svjedočenja o zločinima u turbu-
lentnoj europskoj    prošlosti moraju podržavati, kako bi se pojačala europska svijest o 
zločinima koje su počinili totalitarni i nedemokratski režimi, jer ne može doći do pomirbe 
bez sjećanja na žrtve;
	 7. Snažno i nedvosmisleno osuđuje sve zločine protiv čovječnosti te ozbiljne pov-
rede ljudskih prava koje su počinili svi totalitarni i autoritarni režimi; pruža žrtvama ovih 
zločina i članovima njihovih obitelji suosjećanje, razumijevanje i priznanje za njihova 
stradanja;
	 8. Izjavljuje da europska integracija kao model mira i pomirbe predstavlja 
slobodan izbor naroda Europe u njihovoj odluci o zajedničkoj budućnosti, i da Europska 
unija ima posebnu odgovornost promicati i štititi demokraciju, poštivati ljudska prava i 
vladavinu prava, unutar i izvan Europske unije;
	 13. Poziva za uspostavu Platforme europske memorije i savjesti da time osigura 
podršku u     uspostavi mreže i suradnje među nacionalnim istraživačkim institutima koji 
su specijalizirani za područja povijesti totalitarizma, i za stvaranje jednog pan-europskog 
dokumentacijskog centra - memorijala za žrtve svih totalitarnih režima;
	 15. Poziva na proglašenje 23. kolovoza kao Sveeuropskog dana sjećanje na 
žrtve svih totalitarnih    i autoritativnih režima, koji treba biti komemoriran s dostojanst-
vom i nepristranošću;
	 16. Europski parlament je uvjeren da je krajnji cilj otkrivanje i osuda svih 
zločina koje su  počinili komunistički totalitarni režimi pomirba, što može biti postignuto 
na način da se prizna odgovornost za počinjene zločine, da se zatraži oprost, imajući pri 
tome u vidu potrebu moralnog preporoda;
	 17. Nalaže predsjedniku da proslijedi ovu rezoluciju Vijeću, Komisiji, parlamen-
tima država članica, vladama i parlamentima zemalje kandidata, vladama i parlamen-
tima zemalja povezanih s Europskom unijom, te vladama i parlamentima članica Vijeća 
Europe.

OVA REZOLUCIJA OBVEZUJE I REPUBLIKU HRVATSKU
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REZOLUCIJA VIJEĆA EUROPE O OSUDI KOMUNISTIČKIH ZLOČINA

 Strasbourg, 25. I. 2006. 
SKUPŠTINA EUROPSKOG PARLAMENTA 

Potreba za međunarodnom osudom zločina totalitarističkih komunističkih režima Rezolu-
cija 1481 (2006) 

1.	 Skupština Europskog parlamenta poziva se na svoju Rezoluciju 1096 (1996) o 
mjerama za razbijanje ostavštine bivših komunističkih totalitarnih sustava. 

2.	 Totalitarni komunistički režimi koji su vladali u Srednjoj i Istočnoj Europi u 
prošlom stoljeću, a koji su još na vlasti u nekoliko zemalja svijeta, bili su, bez iznimke, 
označeni masovnim povredama ljudskih prava. Povrede (ljudskih prava op.p.) su se 
razlikovale ovisno o kulturi, zemlji i povijesnom periodu i uključivale su pojedinačna 
i kolektivna ubojstva i smaknuća, smrti u koncentracijskim logorima, izgladnjivanja, 
deportacije, mučenja, prisilni rad i druge oblike masovnog fizičkog terora; progone na 
etničkoj i vjerskoj bazi, povredu slobode savjesti, misli i izražavanja, slobode tiska i 
također nedostatak političkog pluralizma. 

3.	 Zločini su opravdavani u ime teorije klasne borbe i principa diktature ploretari-
jata. Interpretacija oba principa ozakonila je „eliminaciju“ ljudi koji su smatrani opas-
nima za izgradnju novog društva i, kao takvih, neprijateljima totalitarnog komunističkog 
režima. Velik broj žrtava u svakoj zemlji su bili državljani te zemlje. To je posebno bio 
slučaj sa ljudima iz bivšeg SSSR-a koji su u smislu broja žrtava daleko nadmašili ljude 
ostalih zemalja. 

4.	 Skupština priznaje da su, unatoč zločinima totalitarnih komunističkih režima, 
neke Europske komunističke partije pridonijele postignuću demokracije. 

5.	 Pad totalitarističkih komunističkih režima u Srednjoj i Istočnoj Europi nije bio 
u svim slučajevima popraćen međunarodnom istragom zločina koje su ti režimi počinili. 
Dapače, počinitelji tih zločina nisu izvedeni pred sud međunarodne zajednice, kao što je 
bio slučaj sa stravičnim zločinima koje je počinio Nacionalsocijalizam (nacizam). 

6.	 Kao posljedica toga vrlo je niska svjesnost javnosti o zločinima počinjenima 
od strane totalitarnih komunističkih režima. Komunističke partije su legalne i aktivne u 
nekim zemljama, iako se u nekim slučajevima nisu distancirale od zločina koje su počinili 
totalitarni komunistički režimi u prošlosti. 

7.	 Skupština je uvjerena da je svjesnost o povijesnim zbivanjima jedan od preduvje-
ta da se izbjegnu slični zločini u budućnosti. Dapače, moralna procjena i osuda počinjenih 
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zločina igraju važnu ulogu u edukaciji mladih naraštaja. Jasan stav međunarodne zajed-
nice prema prošlosti može biti smjernica za njihove buduće akcije. 

8.	 Također, Skupština vjeruje da žrtve zločina totalitarnih komunističkih režima 
koje su još žive ili njihove obitelji, zaslužuju sućut, razumijevanje i priznanje za svoje 
patnje. 

9.	 Totalitarni komunistički režimi su još uvijek aktivni u nekim zemljama svijeta i 
zločini se i dalje događaju. Percepcija nacionalnih interesa ne bi smjela spriječiti zemlje 
u adekvatnom kritiziranju postojećih totalitarnih komunističkih režima. Skupština snažno 
osuđuje sve te povrede ljudskih prava. 

10.	 Rasprave i osude koje su se dosad izvršile na nacionalnom nivou nekih država 
članica Vijeća Europe ne mogu osloboditi međunarodnu zajednicu od zauzimanja jasne 
pozicije prema zločinima počinjenima od strane totalitarnih komunističkih režima. Ona 
ima moralnu obavezu da to učini bez daljnjeg odgađanja. 

11.	 Vijeće Europe je dobro pozicionirano za takvu raspravu na međunarodnom 
nivou. Sve bivše Europske komunističke zemlje, sa iznimkom Bjelorusije, su sada njene 
članice i zaštita ljudskih prava i vladavina prava su osnovne vrijednosti za koje se zauz-
imaju. 

12.	 Zbog toga, Parlamentarna Skupština snažno osuđuje masovno kršenje ljud-
skih prava od strane totalitarnih komunističkih režima i izražava sućut, razumijevanje i 
priznanje žrtvama tih zločina. 

13.	 Također, poziva sve komunističke ili post-komunističke partije da u svojim 
zemljama, ako to dosad nisu učinile, ponovo procjene povijest komunizma i svoju vlastitu 
prošlost, jasno se distanciraju od zločina počinjenih od strane totalitarnih komunističkih 
režima i da ih osude bez ikakvih nejasnoća. 

14.	 Skupština vjeruje da će ova jasna pozicija međunarodne zajednice omogućiti 
daljnje pomirenje. Dapače, da će moguće ohrabriti povjesničare širom svijeta da nastave 
svoja istraživanja usmjerena prema određivanju i objektivnoj provjeri toga što se dogo-
dilo. 
 
Rasprava skupštine 25. siječnja 2006. (5. zasjedanje) (vidi Doc.10765, izvještaj Povje-
renstva za politička pitanja, report of the Political Affairs Committee, rapporteur: Mr 
Lindblad ). Tekst usvojen od strane Skupštine 25. siječnja 2006. (5. zasjedanje). 




